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See the notice on TED website

689271-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de cloisonnement – Neubau Sporthalle Melle / Trennvorhänge
OJ S 194/2026 07/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle
Adresse électronique: vergabe@Lkos.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Neubau Sporthalle Melle / Trennvorhänge
Description: Neubau Sporthalle Melle / Trennvorhänge
Identifiant de la procédure: 62d08b98-1bbd-4348-852e-29f2bb0ecf03
Identifiant interne: LKOS 2026 - 255
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45421141 Travaux de cloisonnement
Nomenclature complémentaire (cpv): 44115810 Rails pour rideaux et tentures

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Wellenbad  
Ville: Melle
Code postal: 49324
Subdivision pays (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXTBYYDYTTUQVGRQ# Die 
Kommunikation erfolgt gem. § 2 i.V.m. § 9 der Vergabeverordnung (VgV) grundsätzlich über 
elektronische Mittel. Eine mündliche Kommunikation u.a. über die Vergabeunterlagen ist nicht 
gestattet. Enthalten die Vergabeunterlagen nach Auffassung der Bewerber / Bieter 
Unklarheiten, Unvollständigkeiten oder Fehler, so haben diese unverzüglich die Vergabestelle 
rechtzeitig vor Ablauf der Angebotsfrist in Textform darauf hinzuweisen. Bieterfragen sind bis 
spätestens 29.10.2026 ausschließlich an die Zentrale Vergabestelle des Landkreises 
Osnabrück über die Vergabeplattform "vergabe.Niedersachsen" zu richten. Bitte beachten Sie, 
dass Sie in diesem Verfahren ein Angebot ausschließlich elektronisch über den Menüpunkt 
"Angebote" bzw. das Bietertool der Vergabepattform abgeben dürfen. Eine schriftliche (auf 
dem Postweg) Angebotsabgabe sowie per E-Mail oder über eine Nachricht an die 
Vergabestelle im Bereich "Kommunikation" der Vergabeplattform ist nicht zulässig! Im 
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Auftragsfall wird der Vertrag ausschließlich zu den sich aus den Vergabeunterlagen 
ergebenden Bedingungen geschlossen. Abweichende Allgemeine Geschäftsbedingungen 
(AGB) des Bieters werden auch dann nicht Vertragsbestandteil, wenn Ihnen nicht ausdrücklich 
widersprochen wird (Abwehrklausel). Der Landkreis Osnabrück geht aktiv gegen 
Schwarzarbeit vor. Im Rahmen des "Bündnisses gegen Schwarzarbeit" hat er sich verpflichtet, 
die Finanzkontrolle Schwarzarbeit der Zollverwaltung über die Vergabe von größeren 
Hochbauaufträgen zu informieren. Information über die Erhebung und Verarbeitung 
personenbezogener Daten nach Art. 13 Datenschutz-Grundverordnung (DS-GVO): Sofern Sie 
in diesem Vergabeverfahren personenbezogene Daten wie beispielsweise Namen, Vornamen 
oder Kontaktdaten Ihrer Mitarbeiter*innen angeben, werden diese durch die Zentrale 
Vergabestelle des Landkreises Osnabrück erhoben, verarbeitet und gespeichert. Die 
Erhebung der personenbezogenen Daten dient ausschließlich dem Zweck der Durchführung 
des Vergabeverfahrens. Es erfolgt keine Weitergabe der Daten an Dritte. Im Falle der 
Zuschlagserteilung werden die übermittelten Daten über die Dauer des Vergabeverfahrens 
hinaus mit den Vergabeunterlagen als zahlungsbegründende Unterlagen für eine Dauer von 
10 Jahren gespeichert. Weitere Informationen zur Datenverarbeitung und Datensicherheit 
erhalten Sie auf der Homepage des Landkreises Osnabrück unter www.landkreis-osnabrueck.

 .de/information-dsgvo
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Participation à une organisation criminelle: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB 
(zwingender Ausschlussgrund)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: § 123 Abs. 1 Nr. 2 u. 3 GWB 
(zwingender Ausschlussgrund)
Fraude: § 123 Abs. 1 Nr. 4 u. 5 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Corruption: § 123 Abs. 1 Nr. 6-9 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: § 123 Abs. 1 Nr. 10 GWB 
(zwingender Ausschlussgrund)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: § 123 Abs. 4 GWB 
(zwingender Ausschlussgrund)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: § 123 Abs. 
4 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: § 124 Abs. 1 Nr. 1 
GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Insolvabilité: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung 
des Auftraggebers)
Biens administrés par un liquidateur: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
État de cessation d’activités: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)

http://www.landkreis-osnabrueck.de/information-dsgvo
http://www.landkreis-osnabrueck.de/information-dsgvo
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Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Faute professionnelle grave: § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, 
Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: § 124 Abs. 
1 Nr. 4 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: § 124 Abs. 1 
Nr. 5 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: § 
124 Abs. 1 Nr. 6 GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des 
Auftraggebers)
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: § 124 Abs. 1 Nr. 8 u. 9 
GWB (fakultativer Ausschlussgrund, Ermessensentscheidung des Auftraggebers)

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Neubau Sporthalle Melle / Trennvorhänge
Description: Der Landkreis Osnabrück beabsichtigt den Neubau einer 3-Feld-Sporthalle mit 
Tribüne für bis zu 199 Personen in Melle inklusive zusätzlichem Kursraum und großzügigem 
Foyer. Bei der Sporthalle Melle handelt es sich um ein Gebäude mit entsprechend teilbarer 3-
Feld-Halle mit einer Hallenfläche von rd. 27 x 46 m und vorgesetztem 1- bzw. 2-geschossigem 
Baukörper. Das Gebäude ist nicht unterkellert. Im Erdgeschoss befinden sich die 
Hallenebene, die dazugehörigen Umkleide- und Geräteräume sowie das offene 
Eingangsfoyer, Kursräume und weitere Nebenflächen. Im Obergeschoss sind im Wesentlichen 
weitere Foyerflächen, Tribüne, Nebenräume und die Technikzentrale untergebracht. Das 
gesamte Gebäude wird massiv als Stahlbeton- bzw. Stahlbetonskelettbau errichtet, in 
Kombination aus Ortbeton und Fertigteilen, diese sind zum Teil als Sandwichelement im 
erdgeschossigen Bereich ausgeführt. Die äußere Fassadengestaltung gliedert sich dadurch in 
einen massiven geschlossenen Sockel mit Sichtbetonfertigteilen und einer oberen Fassade, 
welche als vorgehängte Fassade konstruiert ist, bestehend aus verschiedenfarbigen, vertikal 
angeordneten Keramikelementen. Das Dach der Sporthalle besteht aus einer 
Spannbetonbinderkonstruktion und einer Tragschale aus Trapezblech. Das Dach wird als 
extensives Gründach mit PV- Anlagen ausgeführt. Die Binder haben eine Richtlänge von rd. 
37m und liegen auf entsprechenden Stahlbetonstützen auf. Die Dachflächen der vorgesetzten 
Baukörper werden massiv in Stahlbeton ausgeführt, ebenfalls mit einem extensiven Gründach, 
jedoch ohne PV-Module. Die Gründung des gesamten Gebäudes erfolgt mittels Bohrpfählen 
(Vollverdrängungspfähle aus Beton zur Baugrundverbesserung) und Pfahlkopfbalken. Die 
Stahlbetonsohlplatte wird in WU-Konstruktion als freitragende Platte ausgeführt. Der Unterbau 
wird mit Schottertragschicht, Sauberkeitsschicht und Perimeterdämmung gebildet. Das 
Gebäude liegt in einem Hochwasserschutzgebiet. Entsprechende Genehmigungen hierzu 
liegen bereits vor. Maßnahmen zum Hochwasserschutz werden im Wesentlichen mittels 
angepasster Freianlagenplanung getroffen. Gegenstand dieses Vergabeverfahrens sind die 
für das Bauvorhaben erforderlichen Arbeiten zu den Trennvorhängen. Mit der Ausführung der 
zu vergebenden Bauleistung ist voraussichtlich ab ca. Mai 2027 zu beginnen. Die Werkstatt- 
und Montageplanung ist innerhalb von vier Wochen nach Auftragserteilung vorzulegen.
Identifiant interne: LKOS 2026 - 255
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5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45421141 Travaux de cloisonnement
Nomenclature complémentaire (cpv): 44115810 Rails pour rideaux et tentures

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Am Wellenbad  
Ville: Melle
Code postal: 49324
Subdivision pays (NUTS): Osnabrück, Landkreis (DE94E)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 160 Jours

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen - Der Bieter muss - als Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit (§ 6 EU Abs. 2 Nr. 3) - in den letzten fünf 
Kalenderjahren vergleichbare Leistungen ausgeführt haben, wobei für die wichtigsten 
Bauleistungen Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis 
beizufügen sind, vgl. § 6a EU Nr. 3 lit. a) VOB/A. "Vergleichbare Leistungen" bedeutet, dass 
die Referenzleistungen hinsichtlich Umfang, Komplexität und Schwierigkeitsgrad einen 
tragfähigen Rückschluss auf die Fähigkeit des Bieters zulassen müssen, den 
ausgeschriebenen Auftrag ordnungsgemäß auszuführen. Eine Identität der Leistungen ist 
zwar nicht erforderlich; erforderlich ist jedoch ein Mindestmaß an Vergleichbarkeit, orientiert 
an den Kernelementen der ausgeschriebenen Leistung. Der Nachweis kann durch 
Eigenerklärungen erbracht werden; darüber hinausgehende Unterlagen / Nachweise (vgl. 
Formblatt 124 - Eigenerklärung zur Eignung) werden nur von aussichtsreichen Bietern 
verlangt. Der Nachweis kann alternativ ganz oder teilweise durch die Teilnahme an 
Präqualifizierungssystemen erbracht werden.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Beschäftigtenzahl - Dem Bieter müssen - als Nachweis der 
technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit - die für die Ausführung der Leistungen 
erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. Der Nachweis kann durch 
Eigenerklärungen erbracht werden; darüber hinausgehende Unterlagen / Nachweise (vgl. 
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Formblatt 124 - Eigenerklärung zur Eignung) werden nur von aussichtsreichen Bietern 
verlangt. Der Nachweis kann alternativ ganz oder teilweise durch die Teilnahme an 
Präqualifizierungssystemen erbracht werden.

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Umsatz - Der Bieter muss - als Nachweis der 
wirtschaftlichen und finanziellen Leistungsfähigkeit - eine Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit 
er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Aufträgen abgeben, vgl. § 6a EU Nr. 2 lit. c) VOB/A. Der Nachweis kann durch 
Eigenerklärungen erbracht werden; darüber hinausgehende Unterlagen / Nachweise (vgl. 
Formblatt 124 - Eigenerklärung zur Eignung) werden nur von aussichtsreichen Bietern 
verlangt. Der Nachweis kann alternativ ganz oder teilweise durch die Teilnahme an 
Präqualifizierungssystemen erbracht werden.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 29/10/2026 23:59:59 (UTC+01:00) 
Heure de l'Europe centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Adresse des documents de marché: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYDYTTUQVGRQ/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTTUQVGRQ

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice
/CXTBYYDYTTUQVGRQ
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Sicherheit für Mängelansprüche (§ 17 VOB/B): Die 
Sicherheit für Mängelansprüche beträgt drei Prozent der Summe der Abschlagszahlungen 
zum Zeitpunkt der Abnahme (vorläufige Abrechnungssumme).
Date limite de réception des offres: 06/11/2026 10:30:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 47 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Eine evtl. Nachforderung erfolgt auf Grundlage von § 16a EU 
VOB/A.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Die Baustelle befindet sich in einem 
Überschwemmungsgebiet. Es ist dafür zu sorgen, dass während der Bauarbeiten keine 

https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTTUQVGRQ/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTTUQVGRQ/documents
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTTUQVGRQ
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTTUQVGRQ
https://vergabe.niedersachsen.de/Satellite/notice/CXTBYYDYTTUQVGRQ
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wassergefährdenden Stoffe wie z.B. Treib- und Schmierstoffe die Gewässer oder das 
Grundwasser verunreinigen. Für den Überschwemmungsfall ist das Grundstück durch 
geeignete Maßnahmen derart zu sichern, dass ein Abschwemmen von schädlichen Stoffen in 
das Gewässer mit Sicherheit ausgeschlossen werden kann. 2. Die Zufahrt zum Baufeld kreuzt 
einen bestehenden Fußgängerweg und öffentlichen Parkplatz. Das Überqueren mit 
Fahrzeugen hat stets mit erhöhter Aufmerksamkeit zu erfolgen. 3. Im Bereich der Baustelle 
befindet sich unter anderem eine Fernwärmeleitung, die Lage kann dem Lageplan entnommen 
werden. 4. Die Werkstatt- und Montageplanung ist innerhalb von vier Wochen nach 
Auftragserteilung vorzulegen.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Der Auftragnehmer hat bei Überschreitung der als Vertragsfrist 
vereinbarten Einzelfristen oder der Frist für die Vollendung als Vertragsstrafe für jeden 
Werktag des Verzugs zu zahlen: 0,1 % der tatsächlichen Abrechnungssumme (netto) - bei 
vollständiger Nichterfüllung der Leistung 0,1 % der im Zuschlagsschreiben genannten 
Auftragssumme (netto) Die Vertragsstrafe wird auf insgesamt 5 % der tatsächlichen 
Abrechnungssumme (netto) begrenzt, es sei denn es liegt ein Fall der vollständigen 
Nichterfüllung der Leistung vor, dann erfolgt die Begrenzung in Höhe von 5 % der sich aus 
dem Zuschlagsschreiben ergebenden Netto-Auftragssumme.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Vergabestelle weist 
ausdrücklich auf die Rügeobliegenheiten der Unternehmen/Bewerber/Bieter sowie auf die 
Präklusionsregelungen gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 bis Nr. 5 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) in der Fassung der Bekanntmachung vom 26. Juni 2013 
(BGBl. I S. 1750, 3245), zuletzt geändert durch Artikel 9 des Gesetzes vom 20. Juli 2026 
(BGBl. 2026 I Nr. 215), hinsichtlich der Behauptung von Verstößen gegen die Bestimmungen 
über das Vergabeverfahren hin. § 160 Abs. 3 GWB lautet: Der Antrag [auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens] ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
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134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. Die Vergabestelle weist insbesondere darauf hin, dass 
ein Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens gemäß § 160 Abs. 3 S.1 Nr. 4 GWB 
unzulässig ist, wenn nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen (Nichtabhilfeentscheidung), mehr als 15 Kalendertage vergangen sind. Die 
Vergabestelle wird gemäß § 134 GWB die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, hiervon vor Zuschlagserteilung nach Maßgabe des § 134 GWB informieren. Bei 
schriftlicher Information darf der Vertrag erst 15 Kalendertage, bei Information auf 
elektronischem Weg oder per Telefax erst 10 Kalendertage nach Absendung der Information 
geschlossen werden (§ 134 GWB). Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber, § 134 GWB.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landkreis Osnabrück - 
Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landkreis Osnabrück - Abt. 13.3 Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: t:05415011100
Adresse postale: Am Schölerberg 1
Ville: Osnabrück
Code postal: 49082
Subdivision pays (NUTS): Osnabrück, Kreisfreie Stadt (DE944)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@Lkos.de
Téléphone: +49 541501-1100
Adresse internet: https://www.landkreis-osnabrueck.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr 
und Bauen
Numéro d’enregistrement: t:04131153308
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21339
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Téléphone: +49 4131153308
Adresse internet: https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht
/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:vergabe@Lkos.de
https://www.landkreis-osnabrueck.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
https://www.mw.niedersachsen.de/startseite/themen/aufsicht_und_recht/vergabekammer_rechtslage_ab_18_04_2016/vergabekammer-niedersachsen-144803.html
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8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: f7105ef3-eb17-4c1f-bc87-e7fab3495757  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 06/10/2026 09:35:53 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 689271-2026
Numéro de publication au JO S: 194/2026
Date de publication: 07/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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